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See the notice on TED website

658765-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi związane z odpadami – „Събиране и транспортиране на битови отпадъци 
от територията на селищата от Община Долни Дъбник и поддържане чистотата на 
териториите за обществено ползване в гр. Долни Дъбник"
OJ S 185/2026 24/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ДОЛНИ ДЪБНИК
E-mail: nevena1701@mail.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Събиране и транспортиране на битови отпадъци от територията на селищата от 
Община Долни Дъбник и поддържане чистотата на териториите за обществено ползване 
в гр. Долни Дъбник"
Opis: В обхвата на обществената поръчка с предмет: „Събиране и транспортиране на 
битови отпадъци от територията на селищата от община Долни Дъбник и поддържане 
чистотата на териториите за обществено ползване в гр. Долни Дъбник” са включени 
следните дейности: Събиране и транспортиране на битовите отпадъци; Събиране и 
транспортиране на битови биоразградими отпадъци от територията на гр.Долни Дъбник; 
Почистване около съдовете за битови и битови биоразградими отпадъци, като 
почистването се извършва при всяко обслужване на съдовете, разположени на 
територията на община Долни Дъбник; Дезинфекция на съдовете за битови отпадъци – 
пластмасови кофи 240 литра и пластмасови контейнери 1 100 литра – 2 (два) пъти 
годишно с цел премахване на неприятни миризми и опасност от развитие на 
болестотворни бактерии; Транспортиране на събраните битови отпадъци до 
„Регионална система за управление на отпадъците в регион Плевен”, разположена на 
територията на община Плевен – между село Опанец и село Буковлък; Транспортиране 
на събраните битови биоразградими отпадъци до „Регионална система за управление 
на отпадъците в регион Плевен”, разположена на територията на община Плевен – 
между село Опанец и село Буковлък; Поддържане чистотата на територии за 
обществено ползване в гр. Долни Дъбник, включващо следните дейности: - метене 
(отстраняване на всички отпадъци) на тротоарните площи, площади, алеи и паркови 
територии; - почистване на сезонни замърсители (трева, шума, клони на дървета, 
храсти и др.); - почистване на 31 броя кошчета за отпадъци с вместимост 15 литра; - 
събиране и извозване на събраните отпадъци от извършените дейности по 
поддържането на чистота. Дейностите по събиране на битовите отпадъци и 
дезинфекция на съдовете за битови отпадъци ще се извършват във всички населени 
места от територията на община Долни Дъбник, както следва: град Долни Дъбник, село 
Горни Дъбник, село Крушовица, село Садовец, село Градина, село Петърница и село 
Бъркач. Дейностите по събиране на битовите биоразградими отпадъци ще се извършват 
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само на територията на гр. Долни Дъбник. Събраните битови отпадъци и битовите 
биоразградими отпадъци се транспортитат до Регионалната система за управление на 
отпадъците в регион Плевен. Дейностите по поддържане и почистване на територии за 
обществено ползване ще се извършват само на територията на гр. Долни Дъбник.
Identyfikator procedury: 5cd1b9da-f3c0-4c7f-bc3e-fa6b7740b3d3
Wewnętrzny identyfikator: 600975
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Всички правила за провеждане на процедурата могат да 
бъдат намерени в Закона за обществените поръчки и в правилника за неговото 
прилагане.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: - гр. Долни Дъбник, общ. Долни Дъбник; - с. Горни Дъбник, общ. Долни 
Дъбник; - с. Крушовица, общ. Долни Дъбник; - с. Садовец, общ. Долни Дъбник; - с. 
Градина, общ. Долни Дъбник; - с. Петърница, общ. Долни Дъбник; - с. Бъркач, общ. 
Долни Дъбник.
Kod pocztowy: гр. Долни Дъбник-п.к. 5870, с. Горни Дъбник-п.к.5880, с. Крушовица-п.к. 
5881, с. Садовец-п.к. 5896, с. Градина-п.к. 5879, с. Петърница-п.к. 5878, с. Бъркач-п.к. 
5877
Podpodział krajowy (NUTS): Плевен (BG314)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 238 333,33 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Настоящото възлагане се провежда по реда на Глава 
единадесета и Глава дванадесета от ЗОП и при условията на чл. 104, ал. 2 от ЗОП. 
Преди сключване на договора за възлагане на настоящата обществена поръчка, 
участникът определен за изпълнител, следва да представи Гаранция за обезпечаване 
изпълнението на договора в размер на 5% (пет на сто) от стойността на Договора без 
ДДС. - Във връзка с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди сключването на договора за 
възлагане на обществена поръчка, избраният за изпълнител участник следва да 
представи документи за съответствие с критериите за „чисто превозно средство“ за тези 
автомобили, за които е декларирал в офертата си, че отговарят на Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. (обн. ДВ, бр. 2 от 5 януари 2024 г.), като представи един или няколко 
от следните документи: - Копие от Свидетелство за регистрация – Част I (големия 
талон) с отметка в поле P.3, удостоверяваща екологичния тип гориво/задвижване; - 
Копие от Европейски сертификат за съответствие (CoC); - Друг еквивалентен 
официален документ, удостоверяващ вида на горивото/енергийния източник съгласно 
изискванията на Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. (например документ за преустройство 
на типа, издаден от ИА „Автомобилна администрация“); - Всеки друг обективно 
подходящ документ, издаден от компетентен орган или производител, който доказва 
съответствието на превозното средство. В случаите, когато избраният за Изпълнител 
участник е декларирал, че за изпълнението на поръчката ще използва специализирани 
превозни средства за сметосъбиране и сметоизвозване, отговарящи на изискванията за 
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„чисто превозно средство“ съгласно Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. (обн. ДВ, бр. 2 от 5 
януари 2024 г.) същият се задължава през целия период на изпълнение на договора да 
осигури и извършва дейностите с предложените от него в офертата „чисти пътни 
превозни средства“.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
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положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poważne wykroczenie zawodowe: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Събиране и транспортиране на битови отпадъци от територията на селищата от 
Община Долни Дъбник и поддържане чистотата на териториите за обществено ползване 
в гр. Долни Дъбник"
Opis: В обхвата на обществената поръчка с предмет: „Събиране и транспортиране на 
битови отпадъци от територията на селищата от община Долни Дъбник и поддържане 
чистотата на териториите за обществено ползване в гр. Долни Дъбник” са включени 
следните дейности: Събиране и транспортиране на битовите отпадъци; Събиране и 
транспортиране на битови биоразградими отпадъци от територията на гр.Долни Дъбник; 
Почистване около съдовете за битови и битови биоразградими отпадъци, като 
почистването се извършва при всяко обслужване на съдовете, разположени на 
територията на община Долни Дъбник; Дезинфекция на съдовете за битови отпадъци – 
пластмасови кофи 240 литра и пластмасови контейнери 1 100 литра – 2 (два) пъти 
годишно с цел премахване на неприятни миризми и опасност от развитие на 
болестотворни бактерии; Транспортиране на събраните битови отпадъци до 
„Регионална система за управление на отпадъците в регион Плевен”, разположена на 
територията на община Плевен – между село Опанец и село Буковлък; Транспортиране 
на събраните битови биоразградими отпадъци до „Регионална система за управление 
на отпадъците в регион Плевен”, разположена на територията на община Плевен – 
между село Опанец и село Буковлък; Поддържане чистотата на територии за 
обществено ползване в гр. Долни Дъбник, включващо следните дейности: - метене 
(отстраняване на всички отпадъци) на тротоарните площи, площади, алеи и паркови 
територии; - почистване на сезонни замърсители (трева, шума, клони на дървета, 
храсти и др.); - почистване на 31 броя кошчета за отпадъци с вместимост 15 литра; - 
събиране и извозване на събраните отпадъци от извършените дейности по 
поддържането на чистота. Дейностите по събиране на битовите отпадъци и 
дезинфекция на съдовете за битови отпадъци ще се извършват във всички населени 
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места от територията на община Долни Дъбник, както следва: град Долни Дъбник, село 
Горни Дъбник, село Крушовица, село Садовец, село Градина, село Петърница и село 
Бъркач. Дейностите по събиране на битовите биоразградими отпадъци ще се извършват 
само на територията на гр. Долни Дъбник. Събраните битови отпадъци и битовите 
биоразградими отпадъци се транспортитат до Регионалната система за управление на 
отпадъците в регион Плевен. Дейностите по поддържане и почистване на територии за 
обществено ползване ще се извършват само на територията на гр. Долни Дъбник.
Wewnętrzny identyfikator: 600975

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90500000 Usługi związane z odpadami

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: - гр. Долни Дъбник, общ. Долни Дъбник; - с. Горни Дъбник, общ. Долни 
Дъбник; - с. Крушовица, общ. Долни Дъбник; - с. Садовец, общ. Долни Дъбник; - с. 
Градина, общ. Долни Дъбник; - с. Петърница, общ. Долни Дъбник; - с. Бъркач, общ. 
Долни Дъбник.
Kod pocztowy: гр. Долни Дъбник-п.к. 5870, с. Горни Дъбник-п.к.5880, с. Крушовица-п.к. 
5881, с. Садовец-п.к. 5896, с. Градина-п.к. 5879, с. Петърница-п.к. 5878, с. Бъркач-п.к. 
5877
Podpodział krajowy (NUTS): Плевен (BG314)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 238 333,33 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Услугите по управление на битови отпадъци имат постоянен и непрекъсваем 
характер. След изтичането на настоящия договор възложителя ще обяви нова 
процедура, за да осигури непрекъснатост на процеса. Прогнозен срок за публикуване на 
следващото обявление – месеца.
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: В настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка възложителят е 
заложил следните екологосъобразни изисквания, с които се цели намаление на 
екологичното въздействие: Възложителят е изискал участниците във възлагането да 
прилагат системи или стандарти за опазване на околната среда. Във връзка с това 



658765-2026 Page 7/13

същите да притежава валиден сертификат за внедрени системи или стандарти за 
опазване на околната среда ISO 14001:2015 или еквивалентен, или да прилага 
еквивалентни мерки за опазване на околната среда, с предметен обхват събиране и 
транспортиране на отпадъци или други дейности приложими/еквивалентни към/с 
предмета на поръчката. или - други системи за екологично управление, признати в 
съответствие с чл. 45 от Регламент (ЕО) № 1221/2009 на Европейския парламент, или 
други стандарти за екологично управление, основани на съответните европейски или 
международни стандарти на акредитирани органи. Сертификатът трябва да е издаден 
от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти 
от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. В изготвената техническа спецификация са поставени изисквания за опазване 
на околната среда. Изпълнителят следва да спазва нормативната уредба за опазване 
на околната среда: Закона за опазване на околната среда (ЗООС), Закона за 
управление на отпадъците (ЗУО), подзаконовите нормативни актове, Наредбата за 
управление на дейностите по отпадъците на територията на Община Долни Дъбник, 
Общинската програма за управление на дейностите по отпадъците и всички приложими 
нормативни актове. В изготвения проект на договор са предвидени клаузи, касаещи 
опазването на околната среда. Настоящата обществена поръчка включва в своя 
предмет предоставянето на услуги по събиране на битови отпадъци (CPV код 90511000-
2), които попадат в обхвата на Приложение № 21 към чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Наредба № Н-
21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства (обн. ДВ, бр. 2 
от 5 януари 2024 г.) и Постановление на МС № 356 от 29 декември 2023 г. за 
определяне на възложителите, които са задължени да възлагат обществени поръчки 
при спазване на изискванията на чл. 47, ал. 5 от Закона за обществените поръчки, както 
и на дела на чистите превозни средства спрямо общия брой превозни средства, които 
са предмет на доставка или се използват за извършване на услуги по чл. 47, ал. 5 от 
Закона за обществените поръчки. За изпълнението на дейностите, предмет на 
процедурата, Възложителят е определил минимално изискване за осигуряване на 2 
(два) броя специализирани автомобили, които попадат в категории N2/N3. Съгласно 
Приложението към чл.1 от ПМС № 356/29.12.2023 г., минималният делящ се процент за 
„чисти превозни средства“ от категории N2 и N3 за втория референтен период (от 1 
януари 2026 г. до 31 декември 2030 г.) е фиксиран на 8% от общия брой превозни 
средства, обхванати от договорите. При прилагане на законово установената формула 
спрямо минимално изискуемия автопарк за настоящата поръчка, математическото 
изчисление е следното: 2 (общ брой специализирани превозни средства) × 8% = 0.16 
броя чисти превозни средства. При изчисляването на конкретния брой автомобили 
получената дробна стойност се закръглява по общите математически правила към най-
близкото цяло число. Тъй като изчислената стойност от 0,16 е по-малка от 0,50, тя се 
закръглява надолу към 0 (нула). Предвид обстоятелството, че минималният национален 
дял от 8% за превозни средства от кат. N2/N3, приложен към минималния автопарк от 2 
бр. специализирани превозни средства, възлиза на 0.16 бр., пред Възложителя са 
налице две възможности за действие: 1. Да не въвежда задължително изискване за 
„чистите превозни средства“; 2. Да заложи изискване едното от двете специализирани 
превозни средства за изпълнение дейностите, предмет на поръчката да отговаря на 
изискванията за „чисти превозни средства“, което в процентно отношение означава 
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поставяне на праг от минимум 50%. Тъй като законът изисква постигането на 8%, 
принудителното завишаване на процента до 50% (поради физическата и математическа 
неделимост на превозното средство), би довело до залагането на по-тежки изисквания 
от минимално необходимите. Възложителят счита, че това би довело до нарушение на 
заложените в чл. 2, ал. 1, т. 1, 2 и 3 от ЗОП принципи на равнопоставеност и 
недопускане на дискриминация, свободна конкуренция и пропорционалност. С оглед на 
това, с цел насърчаване на екологичните политики и в съответствие с целите и обхвата 
на чл. 47, ал. 5 от ЗОП, Възложителят дава възможност на пазара да предложи такива 
специализирани превозни средства чрез екологичен показател в Методиката за оценка, 
без това да рефлектира дискриминационно върху кандидатите, разполагащи с 
конвенционална техника.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Inna umowa o świadczenie usług

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Предметът на поръчката не предполага поставянето на критерии за 
достъпността за лицата с увреждания в техническите спецификации, тъй като дори и 
без тяхното поставяне е налице такава достъпност. Събирането на битовите отпадъци 
се извършва от предвидените за това съдове, които са разположени пред домовете на 
хората.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участникът да притежава регистрационен документ за 
изпълнение на дейностите по събиране и транспортиране на отпадъци, издаден 
съгласно чл. 35, ал. 3 от Закона за управление на отпадъците (ЗУО), по реда на Глава 
пета, Раздел II от ЗУО. В случай, че участникът е чуждестранно лице и не отговаря на 
посоченото по-горе условие, той трябва да има право да изпълнява предмета на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. При 
участие на обединения, се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. По 
отношение на подизпълнителите се прилагат разпоредбите на чл.66, ал.2 от ЗОП. 
Доказване в случаите на чл. 67, ал. 5 и на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП Съгласно чл. 45, ал. 
1, т.7 от Закона за управление на отпадъците, изпълнителният директор на ИАОС или 
оправомощено от него длъжностно лице води публични регистри на регистрационните 
документи по чл. 78 (Регистрация по чл. 35, ал. 3), в т.ч. на тези от тях с прекратено 
действие. В тази връзка, за възложителите възниква задължение за прилагане на чл. 67, 
ал. 8 от ЗОП и на чл.112, ал. 9, т. 2 от ЗОП, които забраняват изискване на документи, 
до които възложителят има достъп по служебен път или чрез публичен регистър. По 
отношение на чуждестранните участници, в случаите на чл. 67, ал.5 от ЗОП, 
изискването за годност (правоспособност) се доказва със заверено копие на валиден 
еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен 
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орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи вписването на 
участника в съответен регистър на тази държава. Документът/документите 
задължително трябва да е/са придружен/и с превод на български език, извършен от 
заклет преводач. По отношение на чуждестранните участници, в случаите на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП - преди сключването на договор, 
ако избраният за изпълнител е чуждестранно лице, представя документ, с който следва 
да се докаже, че има право да изпълнява дейностите събиране и транспортиране на 
отпадъци по смисъла на § 1, т. 41 и 43 от допълнителните разпоредби на Закона за 
управление на отпадъците на територията на Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация, съгласно чл. 35, ал. 3 от Закона за управление на 
отпадъците, освен в случаите, когато възложителят има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър. - Съгласно чл. 35, ал. 3 от Закона за управление на 
отпадъците: „За извършване на дейностите по чл. 35, ал. 2, т. 2 (събиране и 
транспортиране на отпадъци по смисъла на § 1, т. 41 и 43 от допълнителните 
разпоредби) от същия закон се изисква регистрация и издаване на документ по реда на 
глава пета, раздел II от закона.“ Съгласно чл. 78, ал. 1 от Закона за управление на 
отпадъците: „Регистрация по чл. 35, ал. 3 се извършва на лица, регистрирани като 
търговци по българското или по националното си законодателство, на държавни и 
общински предприятия, сдружения на общини, кооперации и бюджетни предприятия по 
смисъла на § 1, т. 1 от допълнителните разпоредби на Закона за счетоводството, които 
отговарят на изискванията на този закон.“

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: За изпълнение на настоящата обществена поръчка, участниците 
трябва да имат на разположение минимум следното техническо оборудване за 
изпълнение на поръчката: Специализирани автомобили за събиране и транспортиране 
на битови отпадъци/битови биоразградими отпадъци за обслужване на съдове за 
отпадъци - пластмасови контейнери 1 100 литра тип „Ракла“, метални контейнери 1 100 
литра тип „Бобър“ и пластмасови кофи на колела 240 литра - минимум 2 (два) броя. 
Всеки участник може да предложи по-голям брой техника за изпълнение на дейностите, 
предмет на обществената поръчка. Транспортните средства следва да отговарят на 
всички действащи законови и нормативни актове, приложими към предмета на 
поръчката. При участие на обединения, се прилагат разпоредбите на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. По отношение на подизпълнителите се прилагат разпоредбите на чл. 66, ал. 2 от 
ЗОП. Доказване в случаите на чл. 67, ал. 5 и на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП На основание 
чл.64, ал.1, т.9 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące systemów lub standardów 
zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да прилага: - системи или стандарти за 
опазване на околната среда. Във връзка с това същият да притежава валиден 
сертификат за внедрени системи или стандарти за опазване на околната среда ISO 
14001:2015 или еквивалентен, или да прилага еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда, с предметен обхват събиране и транспортиране на отпадъци или други 
дейности, приложими/еквивалентни към/с предмета на поръчката. или - други системи 
за екологично управление, признати в съответствие с чл. 45 от Регламент (ЕО) № 1221
/2009 на Европейския парламент, или други стандарти за екологично управление, 
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основани на съответните европейски или международни стандарти на акредитирани 
органи. Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, които са акредитирани 
по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска 
служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна 
по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация 
за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. При участие на обединения, се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. По отношение на подизпълнителите се прилагат 
разпоредбите на чл.66, ал.2 от ЗОП. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, на основание чл. 64, ал. 1, т. 10 и чл. 64, ал. 7 от ЗОП следва да се 
представи заверено копие на валиден сертификат, издаден от акредитирани лица, 
удостоверяващ прилагането на системи или стандарти за опазване на околната среда 
или доказателства за еквивалентни мерки за опазване на околната среда, когато 
кандидат или участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: „Екологични характеристики на превозните средства“ - (ЕКОПС) тежест на 
показателя в комплексната оценка-10%
Opis: По този показател се оценява степента на екологична съобразност на 
специализираната техника, която участникът предлага да използва за изпълнение на 
поръчката. Оценката се извършва въз основа на броя на предложените автомобили, 
които отговарят на дефиницията за „чисто пътно превозно средство“ съгласно Наредба 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства (обн. ДВ, 
бр. 2 от 5 януари 2024 г.). Максималният брой точки по показателя „Екологични 
характеристики на превозните средства“ - (ЕКОПС), който участник може да получи е 
100 точки. Оценките на офертите по показателя се изчисляват по формулата: ЕКОПС = 
(брой предложени чисти превозни средства/общ брой предложени превозни средства) х 
100 = .......... (брой точки) Прилагането на формулата гарантира обективно процентно 
съотношение, в случай че участник предложи по-голям брой специализирани 
автомобили от минимално изискуемите от Възложителя 2 (два) броя.
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: „Предложена обща цена за изпълнение на поръчката” - (ПОЦ) тежест на 
показателя в комплексната оценка-90%
Opis: Максималният брой точки по показателя „Предложена обща цена за изпълнение 
на поръчката” – (ПОЦ), който участник може да получи е 100 точки. Оценките на 
офертите по показателя се изчисляват по формулата: ПОЦ = (ПОЦ min/ ПОЦ i) х 100 = 
.......... (брой точки) Където: ПОЦ min e минималната предложена обща цена за 
изпълнение на поръчката (без включен ДДС), съгласно Ценовото предложение на 
участника, предложил най-ниска цена. ПОЦi e предложената обща цена за изпълнение 
на поръчката (без включен ДДС), съгласно Ценовото предложение на оценявания 
участник.
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Класирането на 
допуснатите до оценка оферти се извършва на база получената от всяка оферта 
„Комплексна оценка” (КО). Максималният брой точки, които участникът може да получи е 
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100 точки. Формулата, по която се изчислява „Комплексната оценка” за всеки участник е: 
КО = ЕКОПС *10%+ ПОЦ*90% Ако претеглянето не може да бъде изразено по 
посочените критерии класирането на допуснатите участници ще се извърши в 
съответствие с чл. 58, ал. 2 и ал. 3 от Правилника за прилагане на Закона за 
обществените поръчки.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/600975
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/600975
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 28/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: - Съгласно чл. 70 от ППЗОП, когато 
определеният за изпълнител участник е неперсонифицирано обединение на физически и
/или юридически лица, преди сключване на договора следва да представи на 
възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и регистрация 
по БУЛСТАТ, или еквивалентни документи съгласно законодателството на държавата, в 
която обединението е установено. -По отношение на чуждестранните участници, в 
случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП преди сключването на договор, ако избраният за 
изпълнител е чуждестранно лице, представя документ, с който следва да се докаже, че 
има право да изпълнява дейностите събиране и транспортиране на отпадъци по 
смисъла на § 1, т. 41 и 43 от допълнителните разпоредби на Закона за управление на 
отпадъците на територията на Република България, включително че е извършил 
съответната регистрация, съгласно чл. 35, ал. 3 от ЗУО, освен в случаите, когато 
възложителят има достъп по служебен път или чрез публичен регистър.
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Условията и начина на плащане са уредени в проекта на договор към 
настоящата обществена поръчка.

5.1.15.  Techniki

https://app.eop.bg/today/600975
https://app.eop.bg/today/600975
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Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията по реда на Закона за 
обществените поръчки (ЗОП). На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок след изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие до възложителя.
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://www.nap.bg/
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА ДОЛНИ ДЪБНИК
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА ДОЛНИ 
ДЪБНИК
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ДОЛНИ ДЪБНИК
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ДОЛНИ ДЪБНИК

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ДОЛНИ ДЪБНИК
Numer rejestracyjny: 000413732
Adres pocztowy: ул. Христо Янчев №59
Miejscowość: гр.Долни Дъбник
Kod pocztowy: 5870
Podpodział krajowy (NUTS): Плевен (BG314)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Невена Георгиева Воденичарова
E-mail: nevena1701@mail.bg
Telefon: +35965142445
Adres strony internetowej: https://dolnidabnik.egov.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/2467
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612

https://www.nap.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:nevena1701@mail.bg
https://dolnidabnik.egov.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2467
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Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 10d5ae77-d0e6-4a1c-9358-e17b3ec5421e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/09/2026 15:37:12 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 658765-2026
Numer wydania Dz.U. S: 185/2026
Data publikacji: 24/09/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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